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ขอมูลเกี่ยวกบักฎขอบังคับ 

ถอยแถลงการรบกวนทางความถี่วิทยุ FCC-B 

อุปกรณนี้ไดรบัการทดสอบ และพบวาสอดคลองกบัขอจาํกดัของอุปกรณดิจติอลคลาส B 

ซึ่งเปนไปตามสวนที่ 15 ของกฎขอบงัคบั FCC 

ขอจาํกัดเหลานีไ้ดรบัการออกแบบเพื่อใหการปองกนัที่เหมาะสมตอการรบกวนที่เปนอนัตรายในการติดตั้งบ

ริเวณที่พักอาศยั อปุกรณนีส้ราง ใช และแผพลังงานความถี่คลื่นวิทยุ 

และถาไมไดติดตัง้และใชอยางเหมาะสมตามที่ระบใุนขัน้ตอนการใชงาน 

อาจกอใหเกดิการรบกวนที่เปนอันตรายตอการสื่อสารทางวทิยุ อยางไรก็ตาม 

ไมมีการรบัประกนัวาการรบกวนจะไมเกิดขึน้ในกรณีที่ติดตัง้อยางเหมาะสม 

ถาอปุกรณนี้กอใหเกิดการรบกวนกบับริการการสือ่สารตอวิทยุหรอืการรบัโทรทศัน 

ซึ่งสามารถทราบไดโดยการเปดและปดอปุกรณ 

คุณควรพยายามแกไขการรบกวนโดยใชวิธดีังตอไปนี้หนึง่หรอืหลายวธิีรวมกัน: 

 ปรบัทศิทางหรอืเปลี่ยนสถานที่ของเสาอากาศรับสญัญาณ 

 เพิ่มระยะหางระหวางอุปกรณและเครือ่งรับสัญญาณ 

 เชื่อมตออปุกรณลงในเตาเสยีบในวงจรทีแ่ตกตางจากทีใ่ชเสียบเครือ่งรับอยู 

 ปรกึษาตวัแทนจาํหนาย หรอืชางเทคนิควิทยโุทรทัศนที่มีประสบการณเพื่อขอความชวยเหลอื 

หมายเหตุ 

 การเปลีย่นแปลงหรอืดัดแปลงที่ไมไดรบัการเห็นชอบโดยองคกรทีม่ีหนาที่รบัผิดชอบเรื่องความสอดคล

อง จะทําใหสทิธิ์ในการใชอปุกรณของผูใชสิน้สุด 
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 ตองใชฉนวนปองกนัสายเคเบิลและสายไฟ AC 

เพื่อใหสอดคลองกับขอจํากัดในการแผคลืน่พลังงานความถี ่

 

เงื่อนไข FCC 

อปุกรณนีส้อดคลองกับสวนที ่15 ของกฎขอบงัคับ FCC การทาํงานตองเปนไปตามเงื่อนไขสองขอตอไปนี้: 

 อปุกรณนี้ตองไมกอใหเกิดการรบกวนที่เปนอนัตราย 

 อปุกรณตองสามารถทนตอการรบกวนใดๆ ทีไ่ดรบั 

รวมทั้งการรบกวนที่อาจกอใหเกิดการทาํงานที่ไมพึงประสงค 
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อานขัน้ตอนเพือ่ความปลอดภยัอยา

งละเอียดถี่ถวน 

ควรสงัเกตขอควรระวังและคําเตื

อนทัง้หมดบนอปุกรณหรอืคูมือผู

ใช 

เก็บคูมือผูใชทีม่าพรอมกบักลองบรร

จสุําหรบัอางองิในอนาคต 

เก็บอุปกรณนี้ใหหางจากความชื้นแ

ละอุณหภูมิทีสู่ง 

วางอปุกรณนีบ้นพื้นผวิที่มั่นคง 

กอนทีจ่ะทาํการตัง้คา 

ชองเปดที่ตวัเครื่องใชสาํหรับถายเ

ทอากาศ 

และเพื่อปองกันไมใหอปุกรณรอนเกิ

นไป อยาปดกั้นชองเปดเหลานี้ 

ตรวจดูใหแนใจวาแรงดนัไฟฟาอยูใน 

ชวงทีป่ลอดภยั 

และไดรบัการปรับใหเหมาะสมในชว

ง 100~240V 

กอนทีจ่ะเชือ่มตออปุกรณเขากับเตาเ

สียบไฟฟา 

อยาเทของเหลวเขาไปในชองเปด 

ซึ่งอาจทาํใหอุปกรณเสยีหาย 

และเปนสาเหตใุหเกดิไฟฟาชอ็ต  

อยาทิง้อุปกรณไวในสภาพแวดลอม

ที่ไมไดรบัการปรับสภาพ 

ซึ่งมีอณุหภูมิเกนิ 60°C (140°F) 

หรอืต่ํากวา 0°C (32°F) 

ซึ่งอาจทาํใหอุปกรณเสยีหาย 
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วางสายไฟในตําแหนงทีจ่ะไมมีผูค

นเหยียบถูก อยาวางสิง่ใดๆ 

ทับสายไฟ 

ถอดปลัก๊สายไฟเสมอกอนที่จะใสกา

รดเพิ่มเติม หรอืโมดลูใดๆ 

เพื่อปองกนัการระเบดิที่เกิดจากการ

ใสแบตเตอรีท่ีไ่มเหมาะสม 

ใหใชแบต 

เตอรีช่นิดเดียวกนั 

หรอืเทียบเทาทีแ่นะ 

นําโดยผูผลิตเทานั้น 

ในขณะที่ติดตั้งสายเคเบิลโคแอกเซี

ยลไปยงัเครื่องรับ TV จาํเปนตอง 

ใหแนใจวาฉนวนโลหะเชือ่มตอไปยงั

ระบบสายดินปองกนัของอาคารอยาง

ดี 

เก็บแบตเตอรี่ไวในสถานทีป่ลอดภยั

เสมอ 

เก็บวตัถุที่มีสนามแมเหลก็แรงหรอืวั

ตถทุี่มีกระแสไฟฟาใหหางจากอปุกร

ณ 

ถาเกดิสถานการณตอไปนี้ ใหนาํอปุกรณไปตรวจสอบโดยชางบริการที่มีคณุสมบัต:ิ 

 สายไฟหรือปลัก๊เสยีหาย 

 ของเหลวเขาไปในอปุกรณ 

 อปุกรณสัมผัสถกูความชืน้ 

 อปุกรณทาํงานไดไมดี หรอืคณุไมสามารถใชอปุกรณไดตามคาํแนะนาํในคูมือผูใช 

 อปุกรณหลนพืน้ และเสียหาย 

 อปุกรณมีรอยแตกอยางเหน็ไดชัด 
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แบตเตอรี่ลิเธียม 
(English) CAUTION: Danger of explosion if battery is incorrectly replaced. Replace only with the same or equivalent type 

recommended by the equipment manufacturer. Discard used batteries according to manufacturer’s instructions. 

(French) (Français) ATTENTION: II y a danger d’ex;losion s’il y a remplacement incorrect de la batterie. Remplacer 

uniquement avec une batterie du meme type ou d’un type équivalent recommandé par le constructeur. Mettre au rebut les 

batteries usages conformément aux instructions du fabricant. 

(German) (Deutsch) VORSICHT: Explosionsgefahr bei unsachgemäßem Austausch der Batterie. Ersatz nur durch 

denselben oder einen vom Hersteller empfohlenen gleich-wertigen Typ. Entsorgung gebrauchter Batterien nach Angaben 

des Herstellers. 

(Spanish) (Español) PRECAUCIÓN: Peligro de explosión si la batería es reemplazada incorrectamente. Cámbiela solo 

por la misma o un tipo equivalente recomendado por el fabricante. Descarte usar baterías usadas de acuerdo con las 

instrucciones del fabricante. 

(Italian) (Italiano) ATTENZIONE: Pericolo di esplosione della batteria se sostituita in modo non corretto. Sostituire solo 

con la stesso tipo o con uno equivalente come indicato nel manuale del produttore. Smaltire le batterie usate come da 

istruzioni del produttore. 

(Russian) (Русский) Внимание: Существует опасность взрыва батареи в случае неправильной замены. Для 

замены всегда используйте такую же или эквивалентную, рекомендованную производителем оборудования. 

Следуйте инструкциям производителя при утилизации использованных батарей. 
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(Turkish) (Türkçe) UYARI: Pil yanlıs yerleştirilirse patlayabilir. Aynı ya da muadili bir pille degistiriniz. Kullanılmış pilleri 

üreticinin talimatlarına göre degerlendiriniz. 

(Greek) (Ελληνικά) ΠΡΟΣΟΧΗ: Κίνδυνος έκρηξης εάν η μπαταρία τοποθετηθεί λανθασμένα. Να αντικαθιστάτε μόνο με 

τον ίδιο ή αντίστοιχο τύπο με αυτό που συνιστά ο κατασκευαστής του εξοπλισμού. Να απορρίπτετε τις χρησιμοποιημένες 

μπαταρίες ως απορρίμματα σύμφωνα με τις οδηγίες του κατασκευαστή. 

(Polish) (Polski) OSTRZEŻENIE: Nieprawidłowa wymiana może spowodować eksplozję baterii. Zamianę można wykonać 

wyłącznie na baterię tego samego lub równoważnego typu zalecaną przez producenta urządzenia. Zużyte baterie można 

wyrzucać zgodnie z instrukcjami producenta. 

(Hungarian) (Magyar) VIGYÁZAT: A nem megfelelő akkumul tor haszn lata robban svesz lyes. Kizárólag ugyanolyan, 

vagy a berendezés gyártója által ajánlott, egyenértékű típust használjon. Az elhasznált akkumulátorokat a gyártó 

utasításának megfelelően ártalmatlanítsák. 

(Czech) (Čeština) UPOZORNĚNÍ: Nebezpečí výbuchu při chybné výměně baterie. Nahraďte pouze stejným nebo 

ekvivalentním typem doporučeným výrobcem zařízení. Použité baterie zlikvidujte podle pokynů výrobce 

(Traditional Chinese ) (繁體中文) 注意: 若電池若未正確更換，可能會爆炸。請用原廠建議之同款或同等級的電池來更換。

請依原廠指示處理廢棄電池。 

(Simplified Chinese ) (简体中文) 注意: 若电池若未正确更换，可能会爆炸。请用原厂建议之同款或同等级的电池来更换。

请依原厂指示处理废弃电池。 

(Japanese) (日本語) 警告：バッテリーの取り扱いを誤ると、液漏れや破裂などにより生命や財産に重大な影響を及ぼす

恐れがあります。指定された型番以外のバッテリーは使用しないでください。バッテリーを廃棄する場合は、各自治体

の規則に従って適切に処理して下さい。 
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(Korean) (한국어) 주의: 배터리를 올바로 교체하지 않으면 폭발할 위험이 있습니다. 타입이 장치 제조업체에서 

권장하는 것과 동일하거나 동등한 배터리로만 교체하십시오. 사용한 배터리는 제조업체의 지침에 따라 

폐기하십시오. 

(Vietnam) (Tieng Viet) LƯU Ý: Thay thế pin không tương thích có thể dẫn đến nguy cơ bị nổ. Chỉ thay thế bằng pin cùng 

loại hoặc loại tương ứng khuyên dùng bởi nhà sản xuất thiết bị. Vứt bỏ pin đã sử dụng theo hướng dẫn của nhà sản xuất. 

(Thai) (ไทย ) ขอควรระวัง: ถาใสแบตเตอรี่อยางไมถูกตอง อาจมีอันตรายจากการระเบิดขึ้นได ใชเฉพาะแบตเตอรี่ชนิดเดียวกัน 

หรือเทียบเทา ที่แนะนําโดยผูผลิตอุปกรณเทานั้น ทิ้งแบตเตอรี่ที่ใชแลวตามคําแนะนําของผูผลิต 

(Indonesia) (Bahasa Indonesia) PERHATIAN: Bahaya ledakan dapat terjadi jika salah memasang baterai. Ganti baterai 

hanya dengan jenis yang sama atau setara sesuai rekomendasi pabrik peralatan tersebut. Buang baterai bekas sesuai 

petunjuk pabrik 

(Serbian) (Srpski) OPREZ: Ukoliko baterija nije ispravno postavljena, postoji opasnost od eksplozije. Zamenu izvršite 

koristeći isključivo istu ili ekvivalentnu bateriju koju preporučuje proizvođač opreme. Odbacite iskorišćene baterije u 

skladu sa uputstvima proizvođača. 

(Netherlands) (Nederlands) LET OP: Er is explosiegevaar als de batterij niet goed geplaatst wordt. Uitsluitend te 

vervangen door een batterij van hetzelfde of een gelijkwaardig type,zoals aanbevolen door de fabrikant. Gooi batterijen 

weg volgens de plaatselijke instructies. 

(Romanian) (Română) ATENŢIE: Pericol de explozie dacă bateria este înlocuită incorect. Înlocuiţi doar cu acelaşi tip sau 

echivalent recomandat de fabricantul echipamentului. Evacuaţi bateriile folosite conform instrucţiunilor fabricantului. 

(Portuguese) (Português) ADVERTÊNCIA: Perigo de explosão se a bateria é substituída incorrectamente. Substitua 

somente com o mesmo tipo ou equivalente recomendado por o fabricante do seu equipamento. Descarte as baterias 
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utilizadas de acordo com as instruções do fabricante. 

(Swedish) (Svenska) VARNING: Explosionsfara vid felaktigt batteribyte. Använd samma batterityp eller en ekvivalent typ 

som rekommenderas av apparattillverkaren. Kassera använt batteri enligt fabrikantens instruction. 

(Finnish) (Suomi) VAROITUS: Paristo voi räjähtää, jos se on virheellisesti asennettu. Vaihda paristo ainoastaan 

valmistajan suosittelemaan tyyppiin. Hävitä käytetty paristo valmistajan ohjeiden mukaisesti. 

(Slovak) (Slovensky/Slovenčina) UPOZORNENIE: V prípade nesprávnej výmeny batérie existuje nebezpečenstvo 

výbuchu. Vymeňte iba za rovnakú batériu alebo za rovnocenný typ batérie, ktorý odporúča výrobca zariadenia. Batérie 

zneškodnite podľa pokynov výrobcu. 

(Slovenian) (Slovensko/ Slovenščina) POZOR: V primeru nepravilne zamenjave baterije obstaja nevarnost njene 

eksplozije. Baterijo zamenjajte le z enako ali ekvivalentno vrsto, ki jo priporoča proizvajalec. Odpadne baterije odstranite 

skladno z navodili proizvajalca. 

(Danish) (Dansk) ADVARSEL! Lithiumbatteri --- Eksplosionsfare ved fejlagtig håndtering. Udskiftning må kun ske med 

batteri af same fabrikat og type. Levé det brugte batteri tilbage til leverandøren. 

(Norwegian) (Norsk) ADVARSEL: Eksplosjonsfare ved feilaktig skifte av batteri. Benytt same batteritype eller en 

tilsvarende type anbefalt av apparatfabrikanten. Brukte batterier kasseres I henhold til fabrikantens instruksjoner. 

(Bulgarian) (български) ВНИМАНИЕ: Опасност от експлозия ако батерията бъде неправилно поставена. Поставете 

батерия от същия вид или еквивалентна батерия, която се препоръчва от производителя. Изхвърлете 

използваните батерии като спазвате указанията на производителя. 

(Croatian) (Hrvatski) OPREZ: Opasnost od eksplozije ako se baterija zamijeni neprikladnom. Zamijenite je samo 

jednakom ili nadomjesnom vrstom prema preporuci proizvođača. Istrošene baterije zbrinite u skladu s uputama 
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proizvođača. 

(Estonia) (Eesti) ETTEVAATUST! Plahvatusoht, kui aku on valesti paigaldatud. Asendage ainult sama või tootja poolt 

soovitatud võrdväärse akuga. Hävitage kasutatud aku vastavalt tootja juhistele. 

ي)  (Persian) (فارس

در صورت تعويض باتری، تنها از باتريهای پيشنهادی شرکت توليد کننده .  وجود دارددر صورت عدم نصب و جا گذاری صحيح باتری، احتمال انفجار باتری: خطارا

  .از دور انداختن باتری خودداری کنيد و بر طبق راهنمايی شرکت توليد کننده عمل نماييد. استفاده نماييد

)Arabic ()العربية(  

أستبدل فقط بنفس أو نوع مكافئ أوصى به من قبل . ا بنوع غير أصلىخطر، قد تتعرض البطارية للانفجار والتلف إذا تم استبداله:  تحذير

 .تجاهل البطاريات المستعملة وفقا لإرشادات الشرآة المصنعة. منتج الجهاز

 

ถอยแถลง WEEE   

(English) Under the European Union ("EU") Directive on Waste Electrical and Electronic Equipment, Directive 

2002/96/EC, which takes effect on August 13, 2005, products of "electrical and electronic equipment" cannot be discarded 

as municipal waste anymore and manufacturers of covered electronic equipment will be obligated to take back such 

products at the end of their useful life. 

(French) (Français) Au sujet de la directive européenne (EU) relative aux déchets des équipement électriques et 

électroniques, directive 2002/96/EC, prenant effet le 13 août 2005, que les produits électriques et électroniques ne 

peuvent être déposés dans les décharges ou tout simplement mis à la poubelle. Les fabricants de ces équipements 
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seront obligés de récupérer certains produits en fin de vie. 

(German) (Deutsch) Gemäß der Richtlinie 2002/96/EG über Elektro- und Elektronik-Altgeräte dürfen Elektro- und 

Elektronik-Altgeräte nicht mehr als kommunale Abfälle entsorgt werden, die sich auf 13.August, 2005 wirken. Und der 

Hersteller von bedeckt Elektronik-Altgeräte gesetzlich zur gebrachten Produkte am Ende seines Baruchbarkeitsdauer 

zurückzunehmen. 

(Spanish) (Español) Bajo la directiva 2002/96/EC de la Unión Europea en materia de desechos y/o equipos electrónicos, 

con fecha de rigor desde el 13 de agosto de 2005, los productos clasificados como "eléctricos y equipos electrónicos" no 

pueden ser depositados en los contenedores habituales de su municipio, los fabricantes de equipos electrónicos, están 

obligados a hacerse cargo de dichos productos al termino de su período de vida. 

(Italian) (Italiano) In base alla Direttiva dell’Unione Europea (EU) sullo Smaltimento dei Materiali Elettrici ed Elettronici, 

Direttiva 2002/96/EC in vigore dal 13 Agosto 2005, prodotti appartenenti alla categoria dei Materiali Elettrici ed Elettronici 

non possono più essere eliminati come rifiuti municipali: i produttori di detti materiali saranno obbligati a ritirare ogni 

prodotto alla fine del suo ciclo di vita. 

(Russian) (Русский) В соответствии с директивой Европейского Союза (ЕС) по предотвращению загрязнения 

окружающей среды использованным электрическим и электронным оборудованием (директива WEEE 

2002/96/EC), вступающей в силу 13 августа 2005 года, изделия, относящиеся к электрическому и электронному 

оборудованию, не могут рассматриваться как бытовой мусор, поэтому производители вышеперечисленного 

электронного оборудования обязаны принимать его для переработки по окончании срока службы. 

(Turkish) (Türkçe) Avrupa Birliği (AB) Kararnamesi Elektrik ve Elektronik Malzeme Atığı, 2002/96/EC Kararnamesi altında 

13 Ağustos 2005 tarihinden itibaren geçerli olmak üzere, elektrikli ve elektronik malzemeler diğer atıklar gibi çöpe 

atılamayacak ve bu elektonik cihazların üreticileri, cihazların kullanım süreleri bittikten sonra ürünleri geri toplamakla 
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yükümlü olacaktır. 

(Greek) (Ελληνικά) Σύμφωνα με την Οδηγία 2002/96/ΕΚ της Ευρωπαϊκής Ένωσης («ΕΕ») περί Απόρριψης Ηλεκτρικού 

και Ηλεκτρονικού Εξοπλισμού (WEEE), η οποία λαμβάνει ισχύ στις 13 Αυγούστου 2005, τα προϊόντα «ηλεκτρικού και 

ηλεκτρονικού εξοπλισμού» δεν είναι δυνατόν να απορριφθούν πλέον ως κοινά απορρίμματα και οι κατασκευαστές 

κεκαλυμμένου ηλεκτρονικού εξοπλισμού είναι υποχρεωμένοι να πάρουν πίσω αυτά τα προϊόντα στο τέλος της ωφέλιμης 

ζωής τους. 

(Polish) (Polski) Zgodnie z Dyrektywą Unii Europejskiej ("UE") dotyczącą odpadów produktów elektrycznych i 

elektronicznych (Dyrektywa 2002/96/EC), która wchodzi w życie 13 sierpnia 2005, tzw. “produkty oraz wyposażenie 

elektryczne i elektroniczne " nie mogą być traktowane jako śmieci komunalne, tak więc producenci tych produktów będą 

zobowiązani do odbierania ich w momencie gdy produkt jest wycofywany z użycia. 

(Hungarian) (Magyar) Az Európai Unió („EU") 2005. augusztus 13-án hatályba lépő, az elektromos és elektronikus 

berendezések hulladékairól szóló 2002/96/EK irányelve szerint az elektromos és elektronikus berendezések többé nem 

kezelhetőek lakossági hulladékként, és az ilyen elektronikus berendezések gyártói kötelessé válnak az ilyen termékek 

visszavételére azok hasznos élettartama végén. 

(Czech) (Čeština) Podle směrnice Evropské unie ("EU") o likvidaci elektrických a elektronických výrobků 2002/96/EC 

platné od 13. srpna 2005 je zakázáno likvidovat "elektrické a elektronické výrobky" v běžném komunálním odpadu a 

výrobci elektronických výrobků, na které se tato směrnice vztahuje, budou povinni odebírat takové výrobky zpět po 

skončení jejich životnosti. 

(Traditional Chinese ) (繁體中文) 歐盟已制訂有關廢電機電子設備法令，亦即自 2005 年 8 月 13 日生效的 2002/96/EC，明

文規定「電機電子設備產品」不可再以都市廢棄物處理，且所有相關電子設備製造商，均須在產品使用壽命結束後進行回

收。 
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(Simplified Chinese ) (简体中文) 欧盟已制订有关废电机电子设备法令，亦即自 2005 年 8 月 13 日生效的 2002/96/EC，明

文规定「电机电子设备产品」不可再以都市废弃物处理，且所有相关电子设备制造商，均须在产品使用寿命结束后进行回

收。 

(Japanese) (日本語) (Japanese) (日本語) 2005 年 8 月 13 日以降に EU 加盟国を流通する電気・電子製品にはWEEE 指令に

よりゴミ箱に×印のリサイクルマークの表示が義務づけられており、廃棄物として捨てることの禁止とリサイクルが義務づけられて

います。 

(Korean) (한국어) 2005 년 8월 13 일자로 시행된 폐전기전자제품에 대한 유럽연합("EU") 지침, 지침 2002/96/EC 에 

의거하여, "전기전자제품"은 일반 쓰레기로 폐기할 수 없으며 제품의 수명이 다하면 해당 전자제품의 제조업체가 

이러한 제품을 회수할 책임이 있습니다. 

(Vietnam) (Tieng Viet) Theo Hướng dẫn của Liên minh Châu Âu ("EU") về Thiết bị điện & điện tử đã qua sử dụng, Hướng 

dẫn 2002/96/EC, vốn đã có hiệu lực vào ngày 13/8/2005, các sản phẩm thuộc "thiết bị điện và điện tử" sẽ không còn 

được vứt bỏ như là rác thải đô thị nữa và các nhà sản xuất thiết bị điện tử tuân thủ hướng dẫn sẽ phải thu hồi các sản 

phẩm này vào cuối vòng đời. 

(Thai) (ไทย) ภายใตขอกําหนดของสหภาพยุโรป ("EU") เกี่ยวกับของเสียจากอุปกรณไฟฟา และอิเล็กทรอนิกส เลขที่ 2002/96/EC 

ซึ่งมีผลบังคับใชตั้งแตวันที่ 13 สิงหาคม 2005 ผูใชไมสามารถทิ้งผลิตภัณฑที่เปน "อุปกรณไฟฟาและอิเล็กทรอนิกส" 

ปะปนกับของเสียทั่วไปของชุมชนไดอีกตอไป และผูผลิตอุปกรณอิเล็กทรอนิกสดังกลาวจะถูกบังคับใหนําผลิตภัณฑดังกลาวกลับคืนเมื่อ 

สิ้นสุดอายุการใชงานของผลิตภัณฑ 

(Indonesia) (Bahasa Indonesia) Sesuai dengan Regulasi Uni Eropa ("UE") perihal WEEE (Limbah Peralatan Listrik dan 

Elektronik), Directive 2002/96/EC, yang berlaku sejak 13, 2005, produk "peralatan listrik dan elektronik" tidak lagi dapat 

dibuang sebagai sampah umum dan pabrik peralatan elektronik diwajibkan untuk mengambil kembali produk tersebut 

pada saat masa pakainya habis. 
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(Serbian) (Srpski) Po Direktivi Evropske unije ("EU") o odbačenoj ekektronskoj i električnoj opremi, Direktiva 2002/96/EC, 

koja stupa na snagu od 13. Avgusta 2005, proizvodi koji spadaju pod "elektronsku i električnu opremu" ne mogu više biti 

odbačeni kao običan otpad i proizvođači ove opreme biće prinuđeni da uzmu natrag ove proizvode na kraju njihovog 

uobičajenog veka trajanja. 

(Netherlands) (Nederlands) De richtlijn van de Europese Unie (EU) met betrekking tot Vervuiling van Electrische en 

Electronische producten (2002/96/EC), die op 13 Augustus 2005 in zal gaan kunnen niet meer beschouwd worden als 

vervuiling. Fabrikanten van dit soort producten worden verplicht om producten retour te nemen aan het eind van hun 

levenscyclus.. 

(Romanian) (Română) În baza Directivei Uniunii Europene ("UE") privind Evacuarea Echipamentului Electric şi Electronic, 

Directiva 2002/96/EC, care intră în vigoare pe 13 august, 2005, produsele din categoria "echipament electric şi electronic" 

nu mai pot fi evacuate ca deşeuri municipale, iar fabricanţii echipamentului electronic vizat vor fi obligaţi să primească 

înapoi produsele respective la sfârşitul duratei lor de utilizare. 

(Portuguese) (Português) De acordo com a Directiva 2002/96/EC de Resíduos de Equipamentos Eléctricos e 

Electrónicos da União Europeia (UE), efectiva desde o 13 de Agosto do ano 2005, os produtos de "equipamento eléctrico 

e electrónico" não podem ser descartados como resíduo municipal e os fabricantes do equipamento electrónico sujeitos a 

esta legislação estarão obligados a recolhar estes produtos ao finalizar sua vida útil. 

(Swedish) (Svenska) Under Europeiska unionens ("EU") Weee-direktiv (Waste Electrical and Electronic Equipment), 

Direktiv 2002/96/EC, vilket trädde i kraft 13 augusti, 2005, kan inte produkter från "elektriska och elektroniska 

utrustningar" kastas i den vanliga hushållssoporna längre och tillverkare av inbyggd elektronisk utrustning kommer att 

tvingas att ta tillbaka sådan produkter när de är förbrukade. 
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(Finnish) (Suomi) Euroopan unionin (EU) 13.8.2005 voimaan tulleen sähkö- ja elektroniikkalaiteromua koskevan 

direktiivin 2002/96/EY mukaisesti ”sähkö- ja elektroniikkalaitteita” ei saa enää hävittää talousjätteiden mukana. Direktiivin 

alaisen sähkö- tai elektroniikkalaitteen valmistajan on otettava laitteet takaisin niiden käyttöiän päättyessä. 

(Slovak) (Slovensky/ Slovenčina) Na základe smernice Európskej únie („EU“) o elektrických a elektronických 

zariadeniach číslo 2002/96/ES, ktorá vstúpila do platnosti 13. augusta 2005, výrobky, ktorými sú „elektrické a elektronické 

zariadenia” nesmú byť zneškodňované spolu s komunálnym odpadom a výrobcovia patričných elektronických zariadení 

sú povinní takéto výrobky na konci životnosti prevziať naspäť. 

(Slovenian) (Slovensko/ Slovenščina) Skladno z določili direktive Evropske unije ("EU") o odpadni električni in elektronski 

opremi, Direktiva 2002/96/ES, ki je veljavna od 13. avgusta, izdelkov "električne in elektronske opreme" ni dovoljeno 

odstranjevati kot običajne komunalne odpadke, proizvajalci zadevne elektronske opreme pa so zavezani, da tovrstne 

izdelke na koncu njihove življenjske dobe sprejmejo nazaj. 

(Danish) (Dansk) I henhold til direktiv fra den europæiske union (EU) vedrørende elektrisk og elektronisk affald , Direktiv 

2002/96/EC, som træder i kraft den 13. august 2005, må produkter som "elektrisk og elektronisk udstyr" ikke mere 

bortskaffes som kommunalt affald. Producenter af det pågældende, elektroniske udstyr vil være forpligtet til at tage disse 

produkter tilbage ved afslutningen på produkternes levetid. 

(Norwegian) (Norsk) Under den europeiske unionens ("EU") direktiv om deponering av elektronisk og elektrisk utstyr, 

direktiv 2002/96/EC, som trer i effekt 13. august 2005, kan ikke produkter av "elektronisk og elektrisk ustyr" lenger 

deponeres som husholdningsavfall og fabrikantene av disse produktene er forpliktet å ta tilbake slike produkter ved 

slutten av produktets levetid. 

(Bulgarian) (български) Според директивата на Европейския съюз относно отпадъците от електрическо и 

електронно оборудване, директива 2002/96/EC, важаща от 13 август, 2005 г., електрическо и електронно 
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оборудване не може да се изхвърля заедно с битовите отпадъци и производителите на такова оборудване са 

задължени да приемат обратно съответните продукти в края на експлоатационния им период. 

(Croatian) (Hrvatski) U okviru Direktive Europske Unije ("EU") o Otpadnim električnim i elektroničkim uređajima, Direktiva 

2002/96/EC, koja je na snazi od 13. kolovoza 2005., "električni i elektronički uređaji" se ne smiju više bacati zajedno s 

kućnim otpadom i proizvođači su obvezni zbrinuti takve proizvode na kraju njihovog životnog vijeka. 

(Estonia) (Eesti) Vastavalt Euroopa Liidu ("EL") direktiivile 2002/96/EÜ (elektri- ja elektroonikaseadmete jäätmete kohta), 

mis jõustus 13. augustil 2005, on keelatud kodumajapidamiste "elektri- ja elektroonikaseadmete" jäätmete hävitamine 

koos majapidamisjäätmetega, ja elektri- ja elektroonikaseadmete tootjad on kohustatud sellised tooted pärast nende 

kasutuselt kõrvaldamist tagasi võtma. 

ي)  (Persian) (فارس

بند (بر طبق قانون دفع زباله های الکتريکی و الکترونيکی  2002/96/EC های  ميلادی قابل اجراست ، کليه شرکت 2005 آگوست سال 13که از تاريخ )  اتحاديه اروپا

.توليد کننده موظف به جمع آوری زباله محصولات خود پس از پايان دوره مصرف می باشند  

)Arabic ()العربية(  

لذى  للمجموعة الأوربية، اEC/2002/96التوجيه بشأن نفايات المعدات و الأجهزة الكهربائية والإلكترونية، توجيه ") الإتحاد الأوربي("في إطار اتفاقية الإتحاد الأوربي  

لا يمكن التخلي عنها بوصفها نفايات، ومنتجو المعدات الالكترونية سيكون " أجهزة آهربائية وإلكترونية"، ان منتجات 2005آب، / أغسطس13أصبح ساري المفعول في 

 .لزاما عليهم استرداد مثل هذه المنتجات في نهاية مدة صلاحيتها
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เครื่องหมายการคาทั้งหมดเปนทรัพยสินของบรษิัทที่เปนเจาของ 

 

ประวัติรุน 

เวอรชั่น บันทกึการแกไขรุน วันที่ 

1.0 รุนแรก 05, 2008 
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ขอแสดงความยนิดีในการเปนผูใชโนตบุคนี้ ซึ่งเปนโนตบุคที่มีการออกแบบมาดวยความประณีต 

โนตบุคที่งดงามรุนใหมนี้ จะใหประสบการณแบบมืออาชีพที่สดุยอดในการใชโนตบุค 

เรามีความภูมิใจที่จะบอกผูใชของเราวาโนตบุคนี้ ไดผานการทดสอบอยางเขมงวด 

และไดรบัการรบัรองดวยชือ่เสียงของเราในเรื่องของความวางใจ 

และความพอใจในการใชงานของลกูคาทีไ่มมีใครเทียบ 

แผนที่คูมือ 
คูมือผูใชนี้ ใหขั้นตอนและการสาธิตถงึวธิีการใชโนตบุคนี ้

แนะนาํใหคณุอานคูมือนี้อยางละเอียดกอนทีจ่ะใชโนตบุคนี ้

บทที่ 1, คํานํา, ใหขอมูลพืน้ฐาน และขอควรระวงัตางๆ ที่เกีย่วของกบัการใชโนตบุคนี้กบัผูใช 

แนะนาํใหอานขอมูลและขอควรระวงัเหลานี้เมื่อใชโนตบุคนีใ้นครั้งแรก 

บทที่ 2, แนะนํา, ประกอบดวยคาํอธบิายถึงอปุกรณเสริมทัง้หมดของโนตบุคนี้ 

แนะนาํใหตรวจสอบวาคุณมีอปุกรณเสริมทั้งหมดที่มาพรอมกบัเครื่อง เมื่อคุณแกะกลองบรรจุหรือไม 

ถามอีปุกรณเสรมิใดเสียหายหรือหายไป โปรดติดตอผูจาํหนายซึ่งคณุซือ้โนตบุคนี้มา นอกจากนัน้ 

บทนี้ยงัใหขอมลูจาํเพาะของโนตบุคนี้ และแนะนาํปุมฟงกชัน่, ปุมเปดโปรแกรมดวน, ขัว้ตอตางๆ, LED 

และสวนประกอบภายนอกของโนตบุคนี้ 

บทที่ 3, เริ่มตนการใชงาน, ใหขัน้ตอนการทาํงานพื้นฐานในการใชแปนพิมพ, ทัชแพด, ฮารดดสิก 

และอปุกรณเกบ็ขอมูลออปตคิลั นอกจากนี้ ยงัใหขั้นตอนในการติดตัง้และถอดแบตเตอรี่ 

และกระบวนการในการเชือ่มตออุปกรณภายนอกชนิดตางๆ รวมทัง้อปุกรณการสือ่สาร 

เพื่อชวยผูใชใหคุนเคยกับโนตบุคนีม้ากขึ้น 

บทที่ 4, โปรแกรมการตัง้คา BIOS, ใหขอมูลเกี่ยวกบัโปรแกรมการตัง้คา BIOS 

และอนญุาตใหคุณคอนฟกระบบสาํหรบัการใชงานที่เหมาะสมที่สุด 
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การแกะหีบหอ 

แรกสุด ใหแกะกลองบรรจุ และตรวจสอบรายการทัง้หมดดวยความระมดัระวัง ถามีรายการใดเสียหายหรือหายไป 

โปรดตดิตอตวัแทนจาํหนายในประเทศของคุณทนัที นอกจากนี้ ใหเกบ็กลองและวัสดบุรรจหุีบหอไว 

เพื่อใชในกรณทีี่คณุจาํเปนตองสงเครือ่งกลบัมาซอมแซมในอนาคต ภายในบรรจภุณัฑ ควรมีสิ่งตางๆ ตอไปนี้: 

 

 
โนตบุค 

 
โนตบุค 

แบตเตอรี่ Li-ion 

ความจุสงู 

แบตเตอรี่ Li-ion 

ความจสุูง 

กระเปาถอื 

(อุปกรณซือ้เพิ่ม) 
  

แผนดิสกแอปพลิเคชั่น ออล-อนิ-วัน ทีป่ระกอบดวยคูมือผูใชฉบบัสมบูรณ, 

ไดรเวอร, ยูทิลติี้ และฟงกชั่นในการกูคืนระบบ ฯลฯ... 

 

อุปกรณเสริมที่แสดงเหลานี้อ

าจเปลี่ยนแปลงไดโดยไมตอง

แจงใหทราบ 
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คุณสมบัติจําเพาะทางกายภาพ 
ขนาด 260 (ก) x 180 (ล) x 19~31.5 (ส) มม. 

น้ําหนัก 940 ก. (ไมรวมแบตเตอรีแ่พค) 

 

CPU 
ชนิดโปรเซสเซอร ซ็อกเก็ต 478 

โปรเซสเซอรที่สนับสนุน โปรเซสเซอร Intel® Diamondville (45 nm) 

แคช L2  512KB 

ความเรว็ FSB  สนับสนนุ 533 MHz 

 

ชิปแกน 
นอรธบริดจ Intel® 945GSE 

เซาธบริดจ Intel® ICH7M 

 

หนวยความจํา 
เทคโนโลยี DDR2 667/ 800 

หนวยความจาํ SDRAM DDR2 

สงูสุด 2GB 
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พลังงาน 
อะแดปเตอร AC  40W, 19V 

ชนิดแบตเตอรี ่ 3 เซลล (อปุกรณเสริมซือ้เพิ่ม) 

 6 เซลล (อปุกรณเสริมซือ้เพิ่ม) 

แบตเตอรี่ RTC มี 

 

 

พอรต I/O 
จอภาพ (VGA) D-Sub 15 พิน x 1 

USB x 3 (USB เวอรชัน่ 2.0) 

ไมโครโฟนเขา x 1 

หูฟงออก x 1 

RJ45 x 1 

เครื่องอานการด x 1 (SD/ MMC/ MS) 

 การดหนวยความจาํทีส่นับสนนุอาจเปลี่ยนแปลงไดโดยไมตองแจ

งใหทราบ 

 

หนวยเก็บขอมูล (รายการที่แสดงที่นี่อาจแตกตางจากนี้ ขึ้นอยูกับรุนที่ผูใชซื้อ) 
ฟอรมแฟคเตอร HDD  2.5”, สงู 9.5 มม., 5400rpm 

SSD (โซลดิสเตต ดสิก) อปุกรณเสริมทีส่นบัสนนุ 

  

พอรตการสื่อสาร (อุปกรณที่แสดงที่นี่อาจแตกตางจากนี้ โดยไมตองแจงใหทราบ) 

LAN อีเธอรเนต็ 10/100 
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LAN ไรสาย สนับสนนุ 

 
เสียง 
ระบบเสียง ALC 888s 

ลําโพงภายใน 2 ลาํโพงพรอมที่ใส 

ระดบัเสียง ปรับไดโดยใชปุมระดบัเสียง, ฮอ็ตคียบนแปนพิมพ & SW 

 

วิดีโอ 
ฟงกชั่นดูอลัววิ ตรวจพบ LCD หรือ CRT อัตโนมัติเมื่อเชื่อมตอ 

เอาตพุต CRT  สนับสนนุ 

 

 

จอแสดงผล 

ชนิด LCD  ไวดสกรนี 10" / ไวดสกรนี 8.9” (อุปกรณเสรมิซื้อเพิ่ม)  

ความสวาง ความสวางควบคุมโดยฮ็อตคยีบนแปนพิมพ 

 

เว็บแคม 
CMOS (อปุกรณเสริมซื้อเพิ่ม) สนับสนนุ 

 

ซอฟตแวร & BIOS 
บูตจาก USB แฟลช ทาํได, USB ฟล็อปปบูตขึน้เฉพาะระบบ DOS เทานัน้ 

BIOS สนับสนนุการบตูอยางเรว็ --- ใช 
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อื่นๆ 
รูลอ็ค Kensington  x 1 

สอดคลองกบั WHQL 
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สวนตางๆ ของผลิตภัณฑ 
สวนนี้จะอธบิายถงึสวนประกอบพื้นฐานของโนตบุค 

ซึ่งจะชวยใหคณุทราบขอมูลมากขึน้เกีย่วกับลกัษณะของโนตบุคนีก้อนทีจ่ะใชงาน 

โปรดทราบวาโนตบุคที่แสดงในสวนนี้อาจแตกตางจากตัวเครื่องจรงิที่ผูใชซื้อมา 

มุมมองเปดดานบน 

ภาพของมมุมองเปดดานบน และคําอธบิายทีแ่สดงดานลาง 

จะชวยใหคุณเห็นถงึบริเวณการทํางานหลักของโนตบุคของคุณ 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

ภาพที่แสดงที่นี่ใชสําหรับการ

อางอิงเทานั้น 

 

1. เว็บแคม/ LED เว็บแคม 

2. ปุมเพาเวอร / LED เพาเวอร 

3. แปนพิมพ / 

ปุมเรียกใชงานดวน 

4. LED สถานะ 

5. ทัชแพด 

5 34 2

1
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1. เว็บแคม/ LED เว็บแคม (อุปกรณเสริมซื้อเพิ่ม) 

 เวบ็แคมในตวันี ้สามารถใชสําหรับการถายภาพ, การบันทึกวดิีโอ และการประชุม 

รวมทั้งใชสําหรบัแอปพลิเคชัน่แบบอินเตอรแอกทฟีอืน่ๆ ไดดวย 

 ตวัแสดงสถานะ LED เวบ็แคมทีอ่ยูขางๆ เวบ็แคม, ติดเปนสีสมเมื่อฟงกชั่นเวบ็แคมเปดทาํงาน; 

LED จะดบัเมื่อฟงกชัน่นีป้ดทํางาน 

 

2. ปุมเพาเวอร / LED เพาเวอร 

 

ปุมเพาเวอร 

 กดปุมเพาเวอรเพื่อเปดและปดโนตบุค 

LED เพาเวอร: 

 สองแสงสีน้าํเงิน เมื่อโนตบุคเปดเครือ่ง 

 สองแสงเปนสีเขียว เมื่อฟงกชัน่ ECO เปดทํางาน; LED ดับเมื่อฟงกชัน่ ECO ปด 

 

3. แปนพิมพ 

แปนพิมพในตวั มีฟงกชัน่ทั้งหมดของแปนพิมพมาตรฐาน 

ปุม [Fn] เรียกใชงานดวน 

ใชปุม [Fn] บนแปนพิมพ เพื่อเปดทาํงานแอปพลิเคชัน่หรอืเครือ่งมอืทีต่องการ  

ดวยความชวยเหลือของปุมเรยีกใชงานดวนเหลานี้ 

ผูใชจะสามารถทาํงานไดอยางมีประสิทธภิาพมากขึ้น 

 +  
กดปุม Fn คางไว, จากนัน้กดปุม F6 เพื่อเปดฟงกชัน่เว็บแคม 

กดอกีครัง้เพื่อปด 
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 +  
กดปุม Fn คางไว, จากนัน้กดปุม F10 ซ้ําๆ เพื่อเปด 

หรอืปดทาํงานฟงกชัน่ ECO นีก้ลบัไปมา 

เมื่อโนตบุคใชพลังงานจากแบตเตอรี่แพค 

 +  

กดปุม Fn คางไว, จากนัน้กดปุม F11 ซ้ําๆ เพื่อเปด 

หรอืปดทาํงานฟงกชัน่ LAN ไรสาย หรอืบลทููธ  

 

4. LED สถานะ 

 

ฮารดดสิก / ออปติคัลไดรฟขณะใช: 

กะพริบเปนสีเขียว เมื่อระบบกาํลังเขาถึงฮารดดิสก หรอืออปติคัลไดรฟ 

 
Scroll Lock: สองแสงสีเขียว เมื่อฟงกชั่น Scroll Lock เปดทํางาน 

 
Num Lock: สองแสงสีเขยีว เมื่อฟงกชัน่ Num Lock เปดทํางาน 

 
Caps Lock: สองแสงสีเขียว เมื่อฟงกชัน่ Caps Lock เปดทาํงาน 

 

สถานะแบตเตอรี ่

 สองแสงเปนสีเขียว เมื่อแบตเตอรีก่าํลงัชารจ 

 สองแสงเปนสีเหลือง เมื่อแบตเตอรี่มีสถานะแบตเตอรีอ่อน 

 กะพรบิเปนสีเหลือง ถาแบตเตอรีท่ํางานลมเหลว แนะนาํใหเปลี่ยนแบตเตอรี่ใหม 

ปรกึษาตัวแทนจาํหนายในประเทศเพื่อซื้อแบตเตอรี่ชนิดที่เทียบเทาทีแ่นะนาํโดยผู

ผลิต 
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 LED แบตเตอรี่ดับ เมื่อชารจเตม็ที่ หรอืเมือ่ไมไดเชื่อมตออะแดปเตอร AC 

 

เปด / ปด / ซัสเพนด: 

 กะพรบิเปนสีเขยีว เมื่อระบบอยูในโหมดซัสเพนด 

 LED ดบัเมือ่ปดระบบ 

 

LAN ไรสาย 

 

บลทููธ 

LAN ไรสาย และบลูทธู: 

 ตัวแสดงสถานะ LED ของ LAN ไรสายสองแสงสีเขยีว เมื่อฟงกชัน่ LAN 

ไรสายเปดทํางาน 

 ตัวแสดงสถานะ LED บลูทธูสองแสงสนี้าํเงนิ เมื่อฟงกชัน่บลทูธูเปดทาํงาน 

 ตัวแสดงสถานะ LED ทัง้สองสองแสงสีเขียว และสนี้ําเงนิ ในเวลาเดียวกนั 

เมื่อฟงกชัน่ทั้งสองอยางเปดทํางาน 

 ตัวแสดงสถานะ LED ทัง้สองดับ เมื่อฟงกชั่นทัง้สองอยางปดทํางาน 

 หมายเหตุ: เพื่อเหตุผลดานความปลอดภยัในเครือ่งบนิ 

ตรวจดูใหแนใจวาตัวแสดงสถานะ LED ทัง้สองดวงนีด้ับเมื่อคุณอยูในเครื่องบิน 

 

5. ทชัแพด 

นี่เปนอุปกรณชี้ของโนตบุค 
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มุมมองดานหนา 

 

 

 

 

 

 

 

 

1. ลําโพงสเตอรโิอ 

ใหเสยีงคุณภาพสูง โดยสนบัสนนุระบบสเตอริโอ และฟงกชัน่ Hi-Fi 

11
1. ลําโพงสเตอริโอ 
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มุมมองดานขวา 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

1. พอรต USB 

พอรต USB 2.0 อนญุาตใหคุณเชือ่มตออปุกรณตอพวงทีม่ีอนิเตอรเฟซ USB เชนเมาส, แปนพิมพ, โมเดม็, 

ฮารดดสิกพกพา, เครือ่งพิมพ และอุปกรณอื่นๆ 

 

2. เครื่องอานการด 

เครื่องอานการดในตัวสนบัสนนุการดหนวยความจาํหลากหลายชนดิ เชน MMC (มัลติมีเดียการด), XD 

(เอ็กซทรีม ดจิิตอล), SD (ซีเคียว ดจิติอล), SDHC (SD ความจสุงู), MS (เมมโมรี่ สติ๊ก) หรอื MS Pro 

(เมมโมรี่ สติ๊ก โปร) การด สาํหรับขอมูลเพิ่มเติมและขอมลูที่ถูกตอง โปรดตดิตอตวัแทนจาํหนายในประเทศ 

และโปรดทราบวา การดหนวยความจาํทีส่นบัสนนุอาจเปลี่ยนแปลงไดโดยไมตองแจงใหทราบ 

4 53

1 2 3

1. พอรต USB 

2. เครื่องอานการด 

3. ขั้วตอพอรตเสียง 

4. พอรต VGA 

5. ขั้วตอ RJ-45 
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3. ขั้วตอพอรตเสียง 

สรางเสียงคุณภาพสงู โดยสนับสนุนระบบสเตอริโอ และฟงกชัน่ Hi-Fi 

 หูฟง: ขัว้ตอสําหรบัลําโพงหรือหูฟง 

 

 

 

 

 ไมโครโฟน: ใชสําหรบัไมโครโฟนภายนอก 

 

4. พอรต VGA 

พอรต VGA D-sub 15 พนิ ใชสาํหรับเชื่อมตอไปยงัจอภาพภายนอก หรืออปุกรณที่ใชมาตรฐาน VGA อืน่ๆ 

(เชนโปรเจก็เตอร) เพื่อใหไดภาพที่ยอดเยี่ยมของจอแสดงผลคอมพวิเตอร 

 

5. ขั้วตอ RJ-45 

ขัว้ตออีเธอรเนต็ 10/100 ใชสาํหรบัเชือ่มตอสายเคเบิล LAN สําหรบัการเชื่อมตอเครือขาย 
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มุมมองดานซาย 

 

 

 

 

 

 

 

 
1. ขั้วตอเพาเวอร 

เพื่อเชื่อมตออะแดปเตอร AC และแหลงจายไฟสาํหรบัโนตบุค 

 

2. ล็อค Kensington 

โนตบุคนี้มีรูลอ็ค Kensington ซึ่งชวยใหผูใชสามารถยึดโนตบุคไวในตําแหนงที่ตองการดวยกญุแจ 

หรืออปุกรณ PIN ทางกายภาพ และตอผานสายเคเบิลโลหะหุมยาง ทีป่ลายของสายเคเบลิมีหวงเล็กๆ 

ซึ่งใชสาํหรับคลองสายเคเบิลรอบวตัถทุี่เคลือ่นที่ไมได เชน โตะที่มีน้ําหนักมาก 

หรืออปุกรณในลักษณะเดยีวกัน เพื่อยึดโนตบุคไวในตาํแหนงที่ไมสามารถเคลื่อนยายได 

 

3. ชองระบายอากาศ 

ชองระบายอากาศไดรบัการออกแบบเพื่อทาํใหระบบเยน็ลง อยาปดกัน้ชองระบายอากาศ 

เพื่อใหอากาศไหลเวียนไดสะดวก 

1. ขั้วตอเพาเวอร 

2. ล็อค Kensington 

3. ชองระบายอากาศ 

4. พอรต USB 

2 3 4 4

1
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4. พอรต USB 

พอรต USB 2.0 อนุญาตใหคณุเชือ่มตออปุกรณตอพวงทีม่ีอินเตอรเฟซ USB เชน เมาส, แปนพิมพ, 

โมเด็ม, ฮารดดิสกพกพา, เครือ่งพิมพ และอปุกรณอืน่ๆ 
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มุมมองดานหลัง 

 

 

 

 

 

 

 

 
1. แบตเตอรีแ่พค 

เมื่อไมไดเชือ่มตออะแดปเตอร AC โนตบุคนี้ใชพลงังานจากแบตเตอรีแ่พค 

1
1. แบตเตอรี่แพค 
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มุมมองดานลาง 

 

 

 

 

 

 

 
 
1. ปุมคลายแบตเตอรี ่

นี่เปนอุปกรณทีเ่ดงกลับได เพือ่เปนการเตรียมการถอดแบตเตอรีแ่พค สไลดปุมดวยมอืขางหนึง่ 

และดงึแบตเตอรีแ่พคออกดวยมืออีกขางหนึง่อยางระมดัระวัง 
 
2. ปุมล็อค/ปลดล็อคแบตเตอรี่ 

แบตเตอรีไ่มสามารถเคลือ่นยายไดเมื่อปุมอยูในตาํแหนงลอ็ค 

หลังจากที่สไลดปุมไปยงัตําแหนงปลดล็อค แบตเตอรี่จะถอดออกมาได 
 
3. แบตเตอรีแ่พค 

เมื่อไมไดเชื่อมตออะแดปเตอร AC โนตบุคนี้ใชพลังงานจากแบตเตอรี่แพค 

1. ปุมคลายแบตเตอรี่ 

2. ปุมล็อค/ปลดล็อคแบตเตอรี่ 

3. แบตเตอรี่แพค 

 

1 3 2



 

 

 

 

 

 

 

 

บทที่ 3 
เริ่มตนการใชงาน 
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การจัดการพลังงาน 

อะแดปเตอร AC 

โปรดทราบวา คุณควรเชื่อมตออะแดปเตอร AC และใชพลงังาน AC ในขณะที่ใชโนตบุคนี้ในครั้งแรก 

เมื่อเชือ่มตออะแดปเตอร AC แบตเตอรี่จะถกูชารจทนัท ี

โปรดทราบวาอะแดปเตอร AC ที่รวมอยูในกลองบรรจนุัน้ไดรบัการรบัรองสาํหรบัโนตบุคของคณุ 

การใชอะแดปเตอรรุนอืน่อาจทาํใหโนตบุค หรอือปุกรณอืน่ที่ตอเขากบัอะแดปเตอรเสียหาย 
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การเชื่อมตอไฟ AC 
1. แกะกลองบรรจ ุเพื่อคนหาอะแดปเตอร AC และสายไฟ 

2. ตอสายไฟเขากับขัว้ตอของอะแดปเตอร AC 

3. เสียบปลาย DC ของอะแดปเตอรเขากบัโนตบุค และปลัก๊ตัวผูของสายไฟเขากบัเตาเสียบไฟฟา 

 

การถอดการเชื่อมตอไฟ AC 
เมื่อคณุถอดอะแดปเตอร AC คุณควร: 

1. ถอดปลั๊กสายไฟจากเตาเสียบไฟฟากอน 

2. ถอดปลั๊กขัว้ตอจากโนตบุค 

3. ตัดการเชื่อมตอสายไฟและขัว้ตอของอะแดปเตอร AC 

4. เมื่อถอดปลั๊กสายไฟ ใหจบัทีส่วนขัว้ตอของสายเสมอ อยาดึงทีส่ายโดยตรง! 
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แบตเตอรี่แพค 

โนตบุคนี้ติดตัง้แบตเตอรีแ่พค Li-ion ความจสุงู แบตเตอรีแ่พค Li-ion ที่ชารจใหมได 

เปนแหลงพลงังานภายในของโนตบุค 

ระมัดระวังวาแบตเตอรี่แพคนีอ้าจเสียหาย ถาผูใชพยายามถอดชิน้สวนแบตเตอรี่แพคดวยตวัเอง 

นอกจากนี้ โปรดทราบวาการรบัประกันแบบจาํกัดของแบตเตอรีแ่พคอาจสิน้สุด 

เมื่อแบตเตอรีแ่พคนี้ถูกถอดชิ้นสวนโดยชางที่ไมไดรบัอนญุาต 

โปรดปฏติามกฎหมายและระเบยีบขอบงัคับในประเทศของคุณในการรไีซเคลิแบตเตอรีแ่พคทีใ่ชแลว 

โปรดทราบวาภาพที่แสดงทีน่ี่ใชสําหรบัการอางองิเทานัน้ 
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การถอดแบตเตอรี่แพค 
แนะนาํใหมีแบตเตอรีอ่ีกกอนหนึง่สาํรองไวเพื่อเปนแหลงพลังงานสาํหรับใชงานอยางเพียงพอเสมอ 

โปรดติดตอตัวแทนจําหนายในประเทศของคณุเพื่อซื้อแบตเตอรีแ่พคที่ใชงานไดกบัโนตบุคของคุณ 

ในการถอดแบตเตอรี่แพค ใหปฏิบตัิตามขั้นตอนดานลาง: 

 

1. ตรวจดูใหแนใจวาโนตบุคปดอยู, 

และสายไฟ AC ไมไดเสียบอยู 

 

2. กดปุมลอ็ค/ปลดล็อค 

ในตาํแหนงปลดลอ็ค 

 

3. คนหาปุมคลายแบตเตอรีท่ี่ดานลางเค

รื่อง 

 

4. ผลกัปุมคลายไปยังทศิทางปลดลอ็คแ

บตเตอรี่คางไว 

ดังแสดงในภาพดานลาง 

 

5. คอยๆ 

สไลดแบตเตอรีแ่พคออกจากชองใส 

จากนั้นดงึแบตเตอรีแ่พคออกมา 

2

43

5

โนตบุคที่แสดงที่นี่ใชสําหรับกา

รอางอิงเทานั้น 

และอาจแตกตางจากเครื่องจริง

ที่ผูใชซื้อมา 
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การใสแบตเตอรี่แพคกลับคืน 
ในการใสแบตเตอรีแ่พค ใหปฏบิัติตามขัน้ตอนดานลาง: 

 

1. ใชมือทั้งสองขางเพือ่จัดทศิทาง 

และใสแบตเตอรีแ่พคลงในชองใส 

ในทิศทางทีถู่กตอง 

 

 

 

2. คอยๆ สไลด 

และกดแบตเตอรีแ่พคลงในตําแหนงที่

ถูกตอง 

จนกระทัง่แบตเตอรีแ่พคยึดติดอยูในช

องใส 

 

 

 

3. กดปุมล็อค/ปลดลอ็ค 

ไปยงัตาํแหนงล็อค 3

21
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การใชแบตเตอรี่แพค 

เทคนิคเพื่อความปลอดภัยในการใชแบตเตอรี ่
การเปลีย่นหรือการถอืแบตเตอรี่ไมถกูตองอาจทาํใหเกิดความเสี่ยงจากเหตุการณไฟไหม หรอืการระเบิด 

ซึ่งอาจทาํใหเกดิการบาดเจ็บอยางรนุแรง 

 เปลี่ยนแบตเตอรี่แพคโดยใชแบตเตอรีแ่พคชนิดเดยีวกนั หรือเทียบเทาเทานัน้ 

 อยาถอดชิ้นสวน, ลัดวงจร หรือเผาแบตเตอรี่ หรอืเกบ็ไวในทีซ่ึ่งมอีณุหภมูิสงูเกนิ +60° C (+140° F) 

 อยาใชแบตเตอรี่ปนกนั เกบ็ใหหางจากการเอือ้มถงึของเดก็ๆ 

 อยาใชแบตเตอรี่ที่เปนสนิม หรอืเสียหาย 

 ทิง้แบตเตอรี่ตามระเบียบปฏบิตัิในประเทศของคณุ 

ตรวจสอบกับหนวยงานกําจดัของเสยีที่เปนของแข็งในประเทศของคุณเกี่ยวกบัรายละเอยีดในการรีไซเคิล 

หรอืการทิง้แบตเตอรี่อยางเหมาะสมในประเทศของคณุ 

 

การประหยัดพลังงานแบตเตอรี ่
การใชพลงังานแบตเตอรีอ่ยางมีประสิทธภิาพมีความสําคญัในการทํางานอยางปกติ 

ถาไมมีการจัดการพลังงานแบตเตอรีอ่ยางดี ขอมูลและการตั้งคาตางๆ ทีจ่ดัเก็บไวอาจสูญหายได 

เพื่อยืดอายุแบตเตอรี่ใหนานทีสุ่ด และหลกีเลีย่งพลงังานหมดโดยฉับพลนั ใหอานคําแนะนาํดานลาง: 

 เขาสูโหมดซัสเพนด ถาจะยงัไมใชระบบเปนเวลานานพอสมควร หรือทาํใหชวงเวลาการเขาสูโหมด 

ซัสเพนดสั้นลง 

 ปดระบบ ถาคุณจะไมใชเครือ่งเปนเวลานาน 

 ปดทาํงานการตั้งคาที่ไมจําเปน หรือถอดอปุกรณตอพวงทีไ่มไดใชออก 

 เชื่อมตออะแดปเตอร AC เขาระบบเมื่อสามารถทาํได 
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การชารจแบตเตอรี่แพค 
แบตเตอรี่แพคสามารถชารจไดในขณะที่ติดตั้งอยูในโนตบุค 

โปรดใสใจกบัเทคนคิตอไปนีก้อนที่จะชารจแบตเตอรี่: 

 ถาไมมีแบตเตอรีแ่พคที่ชารจไวแลว ใหจดัเกบ็งานของคุณ และปดโปรแกรมทีร่นัอยูทัง้หมด และปดระบบ 

หรอืทําการ จัดเก็บ-ไปยงั-ดิสก 

 เสียบแหลงจายไฟ AC/DC ภายนอก 

 คุณสามารถใชระบบ, สั่งใหระบบเขาสูโหมดซัสเพนด หรือชัตดาวน 

และปดเครือ่งโดยไมขัดจงัหวะกระบวนการชารจ 

 แบตเตอรีแ่พคใชเซลลแบตเตอรีล่ิเธียม-ไอออน ทีไ่มมี “ผลกระทบดานหนวยความจาํ” 

ไมจาํเปนตองใชพลงังานแบตเตอรี่จนหมดกอนทีจ่ะชารจใหม อยางไรก็ตาม 

เพื่อยืดอายุการใชงานแบตเตอรี่ใหนานทีสุ่ด 

เราแนะนําใหใชพลงังานแบตเตอรีจ่นหมดโดยสิน้เชิงประมาณเดือนละครัง้ 

 ถาคณุไมใชโนตบุคเปนเวลานาน เราแนะนาํใหคณุถอดแบตเตอรีแ่พคออกจากโนตบุคของคุณ 

นี่อาจชวยยืดอายแุบตเตอรีข่องคณุใหนานขึน้ 

 เวลาการชารจที่แทจริงจะถูกกําหนดโดยแอปพลิเคชัน่ที่ใช 
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การทํางานพื้นฐาน 

ถาคณุเปนผูเริ่มใชโนตบุคมอืใหม โปรดอานขั้นตอนตอไปนี้เพื่อใหแนใจถงึความปลอดภยัของตัวคุณเอง 

และทาํใหมีความสะดวกสบายระหวางการทาํงาน 

เทคนิคเพื่อความปลอดภัยและความสะดวกสบาย 

โนตบุคเปนระบบที่สามารถพกพาได ทีอ่นุญาตใหคุณทาํงานไดในทุกสถานที ่อยางไรก็ตาม 

การเลอืกพืน้ทีท่าํงานที่ดีก็เปนสิ่งสาํคญั ถาคุณตองทํางานโดยใชโนตบุคเปนระยะเวลานาน 

 พื้นที่ทํางานควรมีความสวางที่เพียงพอ 

 เลือกโตะและเกาอีอ้ยางเหมาะสม และปรบัความสงูของเกาอี้ใหเหมาะกบัทานั่งของคุณในขณะที่ทาํงาน 

 ในขณะที่นั่งบนเกาอี้ ใหปรับพนักพงิของเกาอี ้(ถามี) เพื่อใหรบัน้ําหนักบริเวณหลังของคุณดวยความสบาย 

 วางเทาราบบนพื้นตามธรรมชาติ โดยใหเขาและขอศอกอยูในตาํแหนงที่เหมาะสม (ประมาณ 90 องศา) 

ในขณะที่ทาํงาน 

 วางมือของคณุบนโตะอยางเปนธรรมชาติ โดยใหรบัน้าํหนักขอมือของคณุ 

 ปรบัมุม/ตาํแหนงของจอภาพ LCD ใหเปนมุมที่เหมาะสมทีสุ่ด 

 หลีกเลีย่งการใชโนตบุคในที่ซึง่อาจทาํใหเกดิความไมสะดวกสบาย (เชน บนเตียง) 

 โนตบุคของคณุเปนอปุกรณไฟฟา โปรดดแูลรกัษาเปนอยางด ี

เพื่อหลกีเลี่ยงการเกดิการบาดเจบ็ตอรางกาย 
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1. วางมือและเทาของคณุใหอยูในตาํแหน

งที่สบายที่สดุ 

2. ปรบัมุมและตาํแหนงของจอภาพ LCD 

3. ปรบัความสูงของโตะทาํงาน 

4. นัง่หลังตรง 

และรกัษาทวงทาการทาํงานที่ดี 

5. ปรบัความสูงของเกาอี้ 

 

 

 

การมีนิสัยการทํางานที่ดี 

การมนีิสยัการทํางานที่ดีเปนสิ่งสําคญัถาคุณตองทํางานกับโนตบุคเปนระยะเวลานาน ไมเชนนั้น 

คุณอาจเกดิความไมสะดวกสบาย หรือเกิดการบาดเจบ็ขึ้นได 

โปรดคาํนึงถงึคําแนะนาํตอไปนี้ในขณะทีท่ํางานเสมอ 

 เปลี่ยนทานัง่บอยๆ 

 ยืดตวั และออกกาํลงับริเวณรางกายของคุณอยางสม่าํเสมอ 

 อยาลืมหยุดพกัเปนระยะ หลงัจากที่ทาํงานติดตอกันเปนเวลานาน 

2

5 

4 

3

1

1
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ทําความรูจักแปนพิมพ 

โนตบุคนี้มีแปนพิมพที่มีคุณสมบัติครบสมบรูณ สวนตางๆ ของแปนพมิพสามารถแบงไดเปน 4 ประเภท: 

ปุมพิมพดีด, ปุมเคอรเซอร, ปุมตัวเลข และ ปุมฟงกชัน่ 

 

 
 

แปนพิมพที่แสดงที่นี่อาจแตก

ตางจากแปนพิมพจริง 

ขึ้นอยูกับประเทศที่ผูใชซื้อโน

ตบุค 

 

ปุมพิมพดีด 

ปุมตวัเลข 

ปุมเคอรเซอร / 

ปุมฟงกชั่น 
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ปุมพิมพดีด 
แปนพิมพดีดเหลานี้ นอกเหนอืจากการทาํหนาที่หลกัในการเปนแปนพิมพแลว 

ยังมีปุมหลายปุมทีส่ามารถใชในวตัถปุระสงคพิเศษ เชน ปุม [Ctrl], [Alt] และ [Esc] 

เมื่อปุมลอ็คถูกกด ไฟ LED ทีส่ัมพนัธกบัฟงกชัน่นั้นจะสวางขึ้น เพื่อระบุถงึสถานะของแปนพิมพ: 

 Num Lock: กดปุม [Fn] คางไวและกดปุมนี้ เพื่อสลบัระหวางการเปดและปด Num Lock 

เมื่อฟงกชัน่นี้เปดทํางาน, คณุสามารถใชปุมตัวเลขที่ฝงอยูในแปนพิมพดีดได 

 Caps Lock: กดปุมนี้เพือ่สลบัระหวางการเปดและปด Caps Lock เมื่อฟงกชัน่นี้เปดทํางาน 

ตวัอักษรที่คณุพิมพจะเปนตวัพิมพใหญ 

 Scroll Lock: กดปุม [Fn] คางไวและกดปุมนี้ เพื่อสลบัระหวางการเปดและปด Scroll Lock 

ฟงกชัน่นี้ถกูกาํหนดโดยแตละโปรแกรม และโดยปกติใชภายใตโหมด DOS 

 

ปุมตัวเลข 
คนหาปุมตัวเลขบนแปนพิมพ และเปดทาํงานฟงกชัน่ Num Lock เพื่อใชปุมตวัเลขเหลานีเ้พื่อปอนตัวเลข 

และทาํการคํานวณตางๆ 
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ปุมเคอรเซอร 
ปุมเคอรเซอร (ลูกศร) 4 ปุมและปุม [Home], [PgUp], [PgDn], [End] 

ใชเพื่อควบคมุการเคลื่อนทีข่องเคอรเซอร 

เลื่อนเคอรเซอรไปทางซายหนึง่ชอง 
 

เลื่อนไปหนากอนหนา 

เลื่อนเคอรเซอรไปทางขวาหนึง่ชอง 
 

เลื่อนไปหนาถดัไป 

เลื่อนเคอรเซอรขึน้ขางบนหนึง่บรรทั

ด  

เลื่อนไปยงัจดุเริ่มตนของบรรทัด 

(หรือเอกสาร) 

เลื่อนเคอรเซอรลงดานลางหนึง่บรร

ทัด  

เลื่อนไปยงัจดุสุดทายของบรรทัด 

(หรือเอกสาร) 

 

ปุมถอยหลงั, [Ins] และ [Del] ที่มุมขวาบน ใชสาํหรับจดุประสงคในการแกไข 

 

ปุมนี้ใชเพือ่สลบัโหมดการพมิพ

ระหวางโหมด “แทรก” 

และโหมด “พิมพทบั” 
 

ปุมนีใ้ชเพือ่สลบัโหมดการพมิพ

ระหวางโหมด “แทรก” 

และโหมด “พิมพทบั” 

กดปุมนี้เพื่อลบตวัอกัษรหนึง่ตัวที่ดานซายของเคอรเซอร 

และเลือ่นขอความทีอ่ยูขางหลงัไปทางซายหนึง่ชอง 
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ปุมฟงกชั่น 
 ปุม Windows 

คุณสามารถพบปุมโลโก Windows (  ) และปุมโลโก Application (  ) บนแปนพิมพ 

ซึ่งปุมเหลานี้ใชสาํหรบัรนัฟงกชั่นเฉพาะของ Windows เชน การเปดเมนู Start (เริ่ม) 

และการเปดเมนทูางลัด สาํหรับขอมูลเพิ่มเติมเกี่ยวกบัปุมทั้งสองนี้ โปรดอานคูมือ Windows ของคุณ 

หรอืวธิีใชออนไลน 

 
 ปุม [Fn]  

+

สลับโหมดเอาตพุตการแสดงผล

ระหวาง LCD, จอภาพภายนอก 

และแสดงทั้งสองหนาจอ 
+  

สลับโหมดเอาตพุตการแสดงผล

ระหวาง LCD, จอภาพภายนอก 

และแสดงทั้งสองหนาจอ 

+

เปดทํางาน 

หรือปดการทํางานฟงกชั่นทัชแ

พด 
+  

เปดทํางาน 

หรือปดการทํางานฟงกชั่นทัชแ

พด 

+
ลดความสวางหนาจอ LCD 

+  
ลดความสวางหนาจอ LCD 

+
เพิ่มความสวางหนาจอ LCD 

+  
เพิ่มความสวางหนาจอ LCD 
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ทําความรูจักทัชแพด 

ทัชแพดทีอ่ยูในโนตบุคของคณุ คอือปุกรณชีซ้ึ่งสามารถทาํงานไดเหมือนกบัเมาสมาตรฐาน 

ใชสําหรบัควบคุมโนตบุคโดยการชี้ตาํแหนงของเคอรเซอรบนหนาจอ และทาํการเลอืกสิ่งตางๆ 

ดวยปุมทัชแพดทั้งสอง 

 

 

1. บริเวณการเคลื่อนที่ของเคอรเซอร 

บริเวณทีไ่วตอการกดทชัแพดนี้ 

มีไวเพื่อใหคณุวางนิว้ของคณุ 

และควบคุมเคอรเซอรบนหนาจอ 

โดยการเลือ่นนิว้ของคุณไปมา 

 

 

2. ปุม Enter 

ทําหนาที่เปนปุม Enter ของแปนพิมพ 

 

 

 

 

 

 

2

1

ภาพทัชแพดที่แสดงที่นี่ใชสํา

หรับการอางอิงเทานั้น 

และอาจแตกตางจากโนตบุคที่

ผูใชซื้อมา 
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การใชทัชแพด 
อานคาํอธิบายตอไปนี้เพื่อเรียนรูวิธีการใชทัชแพด: 

 

 การคอนฟกทัชแพด 

คุณสามารถปรบัแตงอุปกรณชี้ใหสอดคลองกับความตองการสวนตัวของคุณได ตวัอยางเชน 

ถาคณุเปนผูใชที่ถนัดมอืซาย คุณอาจตองการสลบัการทํางานของปุมทัง้สอง นอกจากนี้ 

คุณสามารถเปลี่ยนขนาด รูปราง ความเร็วการเคลือ่นที่ และคุณสมบตัิขัน้สงูอืน่ๆ 

ของเคอรเซอรบนหนาจอได 

ในการคอนฟกทัชแพด คณุสามารถใชไดรเวอร Microsoft หรอื IBM PS/2 มาตรฐานในระบบปฏิบัตกิาร 

Windows ของคุณ Mouse Properties (คุณสมบตัิของเมาส) ใน Control Panel (แผงควบคุม) 

อนญุาตใหคุณเปลี่ยนแปลงคาคอนฟเกอเรชัน่ได 

 

 การวางตําแหนงและการเคลื่อนที่ 

วางนิว้ของคณุบนทัชแพด (โดยปกติจะใชนิว้ชี้) และแผง 4 

เหลี่ยมผืนผาจะทาํหนาทีจ่ําลองเปนจอแสดงผลขนาดเล็ก เมื่อคณุเลือ่นปลายนิว้ไปรอบๆ แผง, 

เคอรเซอรบนหนาจอจะเลื่อนพรอมกันไปในทศิทางเดยีวกัน เมื่อนิ้วมอืของคุณไปถงึขอบของแผง, 

ใหยกนิ้วขึน้ และวางไวที่ตาํแหนงที่เหมาะสมของทัชแพดเพื่อทาํการเคลื่อนที่ตอไป 

 

 ชีแ้ละคลิก 

 เมื่อคณุเลือ่นและวางเคอรเซอรไวเหนอืไอคอน รายการเมนู หรอืคําสั่งที่คณุตองการดาํเนนิการ 

ใหแทปเบาๆ บนทัชแพด หรือกดปุมซายเพือ่เลือก กระบวนการนี้ เรยีกวาการชี้และคลกิ 

เปนวิธกีารพื้นฐานในการใชงานโนตบุคของคณุ ทัชแพดทัง้แผงสามารถทําหนาที่เปนปุมซาย 

ซึ่งไมเหมอืนกบัอปุกรณชีแ้บบดัง้เดิม เชน เมาส 
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ดั้งนัน้การแทปบนทัชแพดแตละครั้งเทียบเทากบัการกดปุมซาย 

การแทปสองครั้งอยางรวดเร็วบนทัชแพด ก็คอืการดบัเบลิคลิก 

 

 ลากและปลอย 

คุณสามารถยายไฟลหรอืวัตถตุางๆ ในโนตบุคของคุณโดยใชการ ลาก-และ-ปลอย ในการทําเชนนัน้ 

ใหวางเคอรเซอรบนรายการที่ตองการ และแทปสองครั้งเบาๆ บนทชัแพด 

จากนัน้ใหนิว้คางอยูบนทชัแพดหลังจากการแทปครั้งทีส่อง ขณะนี้ 

คุณสามารถลากรายการที่เลอืกไปยังตาํแหนงที่ตองการโดยการเลือ่นนิว้ของคณุบนทชัแพด 

จากนัน้ยกนิว้ของคณุขึ้นจากทัชแพดเพื่อปลอยรายการลงในตาํแหนง หรอือกีวธิีหนึง่ 

คุณสามารถกดปุมซายคางไวในขณะที่คณุเลอืกรายการ จากนัน้เลือ่นนิว้ของคุณไปยงัตาํแหนงทีต่องการ 

และสุดทาย ใหปลอยปุมซาย เพื่อสิน้สดุกระบวนการลาก-และ-ปลอย 

 

 

 

 

1. เลื่อนเคอรเซอรโดยการสไลดปล

ายนิว้ของคุณ 

2. วางขอมอืบนโตะอยางสบาย 

 

 

 

 

2 
1
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เกี่ยวกับฮารดดิสก 

โนตบุคของคณุมาพรอมกบัฮารดดิสก 2.5 นิ้ว ฮารดดสิกเปนอุปกรณเกบ็ขอมูลที่มีความเรว็สงูกวา 

และมคีวามจมุากกวาอุปกรณเก็บขอมูลชนดิอื่นๆ เชน ฟลอ็ปปดิสก และอปุกรณเก็บขอมลูแบบออปติคัล 

ดังนัน้ โดยทั่วไปจงึใชฮารดดิสกเพื่อติดตัง้ระบบปฏิบัตกิารและซอฟตแวรแอปพลิเคชัน่ 

 

เพื่อหลกีเลี่ยงขอมูลสญูหายโดยไมไดคาดหมายในระบบของคณุ 

โปรดสาํรองไฟลสาํคญัของคณุเปนประจาํ 

 

อยาปดโนตบุคในขณะที่ LED ทีแ่สดงวาฮารดดสิกกาํลงัใชงานติดอยู 

 

อยาถอดหรอืตดิตัง้ฮารดดิสกในขณะทีโ่นตบุคเปดอยู 

การเปลีย่นฮารดดสิกควรทําโดยตวัแทนจาํหนายที่ไดรบัการแตงตัง้ หรอืศูนยบริการเทานัน้ 
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การเชื่อมตอไปยังอุปกรณภายนอก 
พอรต I/O (อนิพุต/เอาตพตุ) บนโนตบุค ใชสาํหรบัเชื่อมตออุปกรตอพวงตางๆ 

อุปกรณทั้งหมดทีน่ี่ใชสาํหรบัการอางองิเทานั้น 

การใชอุปกรณเก็บขอมูลออปติคัลภายนอก 

อุปกรณเกบ็ขอมูลออปติคัลภายนอกอาจรวมอยูในชดุแพคเกจของโนตบุค 

อุปกรณเกบ็ขอมูลออปติคัลภายนอกทีแ่ทจรงิอาจแตกตางจากนี้ ขึน้อยูกบัรุนที่คณุซือ้ 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

อุปกรณที่แสดงในภาพอางอิง

ที่นี่ 

อาจแตกตางจากอุปกรณที่ผูใ

ชม ี
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 DVD คอมโบไดรฟ: อปุกรณนี้ใชสาํหรับอาน DVD และ CD, และบนัทึกขอมูลลงแผน CD 

 

 DVD ดูอลัไดรฟ: นอกเหนอืจากการอาน DVD และ CD, อปุกรณนีส้ามารถใชในการบนัทกึในรปูแบบ CD 

และรูปแบบ DVD ทั้ง –R/RW และ +R/RW 

 

 DVD มัลต:ิ ทํางานเปน DVD ดูอัลไดรฟหลายฟงกชัน่ และ DVD RAM ไดรฟ 

 

 บลูเรย: เปนออปตติัลดิสกความจสุงู ซึง่เกบ็วดิีโอความคมชัดสงู (HD) บนแผนดิสกดานเดียว 

บลูเรยสนบัสนนุอัลกอรธิึมการเขารหัสวิดโีอ (codecs) ขั้นสูง H.264 และ VC-1 รวมทัง้ MPEG-2 

ซึ่งใชสําหรบั DVD นอกจากนี้ยังสนบัสนนุความละเอียด HDTV ทีสู่งที่สุดอกีดวย 
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การเชื่อมตอไปยังอุปกรณตอพวง 

การเชื่อมตออุปกรณ USB 
โนตบุคนี้มีพอรต USB สาํหรับเชื่อมตออปุกรณ USB ตางๆ เชน เมาส, แปนพิมพ, กลองดิจติอล, เว็บแคม, 

เครื่องพมิพ และอุปกรณเกบ็ขอมูลภายนอก เปนตน.. ในการเชื่อมตออปุกรณเหลานี้ 

ใหติดตัง้ไดรเวอรสําหรบัอปุกรณแตละตวักอนถาจาํเปน จากนั้นจงึคอยเชือ่มตออปุกรณเขากบัโนตบุค 

โนตบุคนี้มีความสามารถในการตรวจจบัอปุกรณ USB ที่ติดตัง้เขามาโดยอัตโนมัติ 

ในกรณทีี่ระบบไมตรวจจบัอุปกรณ โปรดเปดทาํงานอุปกรณ USB โดยการไปที่ Start Menu (เมนูเริ่ม) / 

Control Panel (แผงควบคมุ) / Add Hardware (เพิ่มฮารดแวร) เพื่อเพิ่มอุปกรณใหม 
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การเชื่อมตอไปยังอุปกรณแสดงผลภายนอก 
โนตบุคนี้มีพอรต VGA สําหรบัการเชื่อมตอไปยังจอแสดงผลขนาดใหญซึ่งมคีวามละเอยีดสงูขึน้ 

พอรต VGA D-sub 15 พนิ ใชสาํหรับเชือ่มตอไปยงัจอภาพภายนอก หรืออปุกรณที่ใชมาตรฐาน VGA อืน่ๆ 

(เชนโปรเจก็เตอร) เพื่อใหไดภาพที่ยอดเยี่ยมของจอแสดงผลโนตบุค 

ในการเชือ่มตอไปยงัจอแสดงผลภายนอก ตรวจดูใหแนใจวาโนตบุคและจอแสดงผลภายนอกปดอยู 

จากนัน้เชื่อมตอจอแสดงผลเขากับโนตบุค 

หลังจากที่จอแสดงผลเชือ่มตอเขากับโนตบุคแลว, ใหเปดเครือ่งโนตบุค 

และจอแสดงผลภายนอกควรตอบสนองโดยอัตโนมตัิ ถาไม คุณสามารถสลับโหมดการแสดงผลโดยการกด 

[Fn]+[F2] หรอือีกวิธีหนึง่ คุณสามารถเปลี่ยนโหมดการแสดงผลโดยการคอนฟกการตัง้คาใน Display 

Properties (คุณสมบัติจอแสดงผล) ในระบบปฏบิตัิการ Windows 
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การเชื่อมตอไปยังอุปกรณสื่อสาร 

การใช LAN 
ขัว้ตอ RJ-45 ของโนตบุคอนุญาตใหคณุเชื่อมตอไปยงัอปุกรณ LAN (เครือขายทองถิน่) เชน ฮับ, สวิตช 

และเกตเวย เพือ่สรางการเชือ่มตอเครอืขาย 

สําหรบัขอมูลเพิ่มเติม หรอืขัน้ตอนอยางละเอยีดในการเชือ่มตอไปยังระบบ LAN, โปรดถามเจาหนาที่ MIS 

ของคณุ หรอืผูจดัการเครอืขายเพื่อขอความชวยเหลือ 
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การถอดฮารดแวรอยางปลอดภัย 

เมื่อมอีุปกรณตอพวงเชือ่มตออยูกับโนตบุค ไอคอน Safely Remove Hardware (ถอดฮารดแวรอยางปลอดภยั) 

จะปรากฏบนทาสกบาร ดับเบิลคลกิที่ไอคอน เพื่อเรียกกลองโตตอบ Safely Remove Hardware 

(ถอดฮารดแวรอยางปลอดภยั) ขึน้มา คุณสามารถเหน็อปุกรณตอพวงที่เชือ่มตออยูทั้งหมดทีน่ี่ 

ถาคุณตองการถอดอุปกรณใดๆ, ใหเลื่อนเคอรเซอรไปทีอ่ปุกรณ และคลิก Stop (หยุด) แผนภูมิทีแ่สดงดานลาง 

ใชสําหรบัการอางอิงเทานั้น 

 

 

Select the device you want to unplug or eject, and then click Stop. 
When Windows notifies you that it is safe to do so unplug the 
device from your computer.

Hardware Devices:

Properties Stop

Close

Safely Remove Hardware

Confirm devices to be stopped.  Choose OK To continue.

Windows will attempt to stop the following devices. After the 
devices are stopped they may be removed safely.

OK Cancel

Stop a Hardware device

USB Mass Storage Device

USB Mass Storage Device

4

3

1

2
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การติดตั้ง Windows XP 

โปรดปฏิบตัิตามขัน้ตอนดานลางเพือ่ตดิตั้งระบบปฏบิตัิการ Windows XP ลงในโนตบุคของคณุ 

ความตองการในการติดตั้ง 

 CD-ROM หรือ DVD-ROM ทีม่ีอนิเตอรเฟซ USB สําหรบัการติดตัง้ 

 แผนดิสก Windows® XP Service Pack 2 (หรอืใหมกวา) ของแทจาก 

Microsoft®โปรดทราบวาระบบปฏิบตักิาร Windows® เวอรชัน่เกาไมสนบัสนนุ CD-ROM หรอื 

DVD-ROM ที่มีอนิเตอรเฟซแบบ USB โปรดยนืยนัวาแผนดสิกการตดิตัง้ระบบปฏิบตักิารของคณุเปน 

Windows® XP Service Pack 2 (หรอืใหมกวา) ของแท 

 แฟลชดสิก USB หรอืฮารดดิสกภายนอกที่มีความจุอยางต่าํ 2GB 

 แผนดิสกแอปพลิเคชัน่ ออล-อนิ-วนั (ทีป่ระกอบดวยคูมือผูใชฉบับสมบูรณ, ไดรเวอร, ยูทลิิตี้ 

และฟงกชัน่ในการกูคืนระบบ ฯลฯ) ของโนตบุคนี ้

การติดตั้ง Windows XP 

 ตอสายไฟไปยังอะแดปเตอร AC และโนตบุค 

 เชื่อมตอ CD-ROM หรือ DVD-ROM แบบ USB เขากบัโนตบุค 

 ใสแผนดิสกการติดตั้ง Windows® XP Service Pack 2 (หรอืใหมกวา) ลงใน CD-ROM หรือ 

DVD-ROM แบบ USB ที่เชือ่มตออยู 

 เริ่มระบบ และกด <F11> ในขณะที่ระบบกาํลังบูต 

 เลือกอปุกรณการบูต [USB:xxxxxxx (อาจมีชือ่แตกตางจากนี้)] 

เพื่อบตูระบบจากอปุกรณออปติคัลไดรฟ 
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 ลบพารตชิัน่ที่มีอยูแลวเมือ่หนาจอการตดิตัง้ Windows® XP ปรากฏขึน้ 

โปรดทราบวา เราแนะนาํใหคณุสาํรองขอมูลที่เก็บอยูในฮารดดสิกภายนอกหรือแฟลชไดรฟ USB 

ที่ตออยู 

 กด <ENTER> และเลือก [Format the partition using the NTFS file system 

(ฟอรแมตพารตชิั่นโดยใชระบบไฟล NTFS)] เพื่อเริ่มการติดตัง้ระบบปฏิบตักิาร Windows® XP 

 ปฏิบัติตามขัน้ตอนบนหนาจอ เพื่อดาํเนินการตอและทาํการตดิตัง้ใหสมบรูณ 

 เริ่มระบบใหม และเขาสูระบบปฏบิัตกิาร Windows® XP ใสแผนดิสกแอปพลิเคชัน่ ออล-อนิ-วัน 

ของโนตบุคนี้ลงใน CD-ROM หรือ DVD-ROM แบบ USB ภายนอก 

 ทาํตามตวัชวยสรางการติดตัง้ไดรเวอร เพื่อตดิตั้งไดรเวอรทัง้หมด 



 

 

 

 

 

 

 

 

บทที่ 4 
โปรแกรมตั้งคา BIOS 
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เกีย่วกับโปรแกรมตั้งคา BIOS 

เมื่อใดที่จะใชโปรแกรมตั้งคา BIOS? 

คุณอาจจาํเปนตองรนัโปรแกรมตัง้คา BIOS เมื่อ: 

 ขอความผดิพลาดปรากฏบนหนาจอระหวางทีร่ะบบกาํลังบตู และขอใหรนั SETUP (โปรแกรมตัง้คา) 

 คุณตองการเปลี่ยนการตั้งคาเริ่มตนสาํหรบัคณุสมบัตทิี่ปรับแตงเองได 

 คุณตองการโหลดการตัง้คา BIOS เริ่มตนใหม 

 

วิธีรันโปรแกรมตั้งคา BIOS? 

ในการรนัยทูิลิตีโ้ปรแกรมตั้งคา BIOS, เปดเครื่องโนตบุค และกดปุม [Del] ระหวางกระบวนการ POST 

ถาขอความหายไปกอนที่คณุจะตอบสนอง และคณุยงัคงตองการเขาสูโปรแกรมตัง้คา, 

ใหเริ่มระบบใหมโดยการปดเครื่อง และเปดขึน้มาใหม, หรือโดยการกดปุม [Ctrl]+[Alt]+[Delete] 

เพื่อเริ่มระบบใหม 

 

โปรดทราบวาภาพหนาจอ และตวัเลือกการตัง้คาในบทนี้ ใชสําหรบัการอางองิเทานัน้ 

หนาจอการตั้งคาและตวัเลือกที่แทจรงิอาจแตกตางจากนี้ เนือ่งจากการอปัเดต BIOS 
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ปุมควบคุม 

คุณสามารถใชเฉพาะแปนพิมพเพื่อควบคุมเคอรเซอรในยูทลิิตี้โปรแกรมตัง้คา BIOS เทานัน้ 

 

 

กดปุมลูกศรซายเพื่อเลอืกชือ่เมนูห

นึง่  

กดปุมลูกศรขวาเพือ่เลือกชือ่เม

นูหนึง่ 

 

กดปุมลูกศรขึน้เพื่อเลือกรายการหนึ่

งภายในชื่อเมน ู  

กดปุมลูกศรลงเพื่อเลอืกรายการ

หนึ่งภายในชื่อเมน ู

 +  
เพิ่มคาหรือทาํการเปลีย่นแปลงการตัง้คา 

 
ลดคาหรือทาํการเปลี่ยนแปลงการตั้งคา 

 

1) เปดรายการที่เลือกเพื่อเปลี่ยนแปลงตัวเลอืกการตั้งคา 

2) เรียกเมนยูอยขึน้มา ถามี 

 
ในบางรายการ กดปุมนี้เพื่อเปลี่ยนแปลงการตั้งคาฟลด 

 นาํหนาจอวธิีใชซึ่งใหขอมูลเกี่ยวกับปุมควบคุมตางๆ ขึ้นมา 



 

4-4

โป
รแก

รม
ต้ั
งค
า  B

IO
S  

 
1) ออกจากยูทิลติีโ้ปรแกรมตั้งคา BIOS 

2) กลบัไปยงัหนาจอกอนหนาในเมนูยอย 
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เมนูโปรแกรมตัง้คา BIOS 
หลงัจากที่คณุเขาสูยทูิลติี้โปรแกรมตั้งคา BIOS, เมนูหลกัจะปรากฏบนหนาจอ เลือกแท็กเพื่อเขาไปยังเมนอูืน่ๆ 

 
Main Menu (เมนู หลกั) 

แสดงขอมลูภาพรวมของระบบเกี่ยวกบัเวอรชั่น BIOS, คณุสมบตัิ CPU, 

ขนาดหนวยความจํา และการตั้งเวลาและวนัทีข่องระบบ 

 

Advanced Menu (เมนู ขัน้สูง) 

คอนฟกการตั้งคา IDE และ USB 

 

Boot Menu (เมนู บตู) 

ตั้งคาชนิดการบูต และลําดับการบูต 

 

Security Menu (เมนู ความปลอดภัย) 

ติดตัง้ หรือลางการตัง้คารหัสผานของผูบริหารระบบและของผูใช 

 

Save & Exit Menu (เมนู จัดเก็บ & ออก) 

จัดเก็บหรอืทิ้งการเปลี่ยนแปลงกอนที่จะออกจากเมนโูปรแกรมตั้งคา BIOS 

Main Advanced SecurityBoot Save & Exit

Version 1.21.1097. Copyright (C) 2007 American Megatrends, Inc.

Market Name
Model Name

System Time
System Date

IDE Infomation

System Infomation

[ :08:53]18
[Wed 02/04/2008]

Use [ENTER] to select
a field.

Use [+], [-] to 
configure system Date.

Atpio Setup Utility - Copyright (C) 2007 American Megatrends, Inc.
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Change Opt.
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Previous Values
Optimized Default
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:
:
Select Screen
Select Item
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Main Menu (เมนู หลัก) 

 System Time (เวลาระบบ) 

รายการนี้อนญุาตใหคุณตัง้คาเวลาของระบบ นาฬกิาของระบบจะเดนิตลอดเวลา 

ไมวาคณุจะปดเครื่องพีซี หรือเขาสูโหมดสลปี รูปแบบของเวลาคอื 

[hour:minute:second] 

 

 System Date (วันทีร่ะบบ) 

รายการนี้อนญุาตใหคุณตัง้คาวนัที่ของระบบ รูปแบบวนัที่คอื 

[day:month:date:year] 

 

Day (วนั) วนัของสปัดาห ตั้งแตวนัอาทติยถงึวนัเสาร 

จะถูกกาํหนดโดย BIOS (อานไดอยางเดียว) 

Month (เดือน) เดือน ตั้งแต 01 (มกราคม) ถงึ 12 (ธันวาคม) 

Date (วันที่) วนัที่ ตั้งแต 01 ถึง 31 

Year (ป) ป ซึ่งผูใชสามารถปรับเองได 

 

 IDE Information (ขอมลู IDE) 

รายการนี้แสดงชนิดของอุปกรณ IDE ทีต่ิดตั้งอยูในโนตบุค กด [Enter] 

เพื่อเรียกหนาตางทีแ่สดงขอมลูอยางละเอียดของอปุกรณขึน้มา ซึ่งประกอบดวย 

ชื่ออปุกรณ, ผูจาํหนาย, โหมด LBA, โหมด PIO และอื่นๆ... 

 

Main Advanced SecurityBoot Save & Exit

Version 1.21.1097. Copyright (C) 2007 American Megatrends, Inc.

Market Name
Model Name

System Time
System Date

IDE Infomation

System Infomation

[ :08:53]18
[Wed 02/04/2008]

Use [ENTER] to select
a field.

Use [+], [-] to 
configure system Date.

Atpio Setup Utility - Copyright (C) 2007 American Megatrends, Inc.

Enter: 
+/-: 
F1: 
F2: 
F9: 
F4: 

Select
Change Opt.

General Help
Previous Values
Optimized Default
Save

:
:
Select Screen
Select Item
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 System Information (ขอมลูระบบ) 

รายการนี้ ใหขอมูลเกี่ยวกบัเฟรมแวร, โปรเซสเซอร และหนวยความจาํระบบ 
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Advanced Menu (เมน ูขั้นสูง) 

 Intel(R) SpeedStep(tm) (เทคโนโลยี Intel(R) SpeedStep(tm)) 

รายการนี้ใชสําหรบัเปดหรอืปดทาํงานเทคโนโลยี Intel SpeedStep เมื่อตั้งคาเปน 

Disabled (ปดทาํงาน), ระบบจะทาํงานในโหมดประหยัดพลังงานเสมอ 

(โปรเซสเซอรทํางานที่ FSB400-600MHz หรอื FSB533-800MHz) 

ถาคณุตองการใชโปรเซสเซอรใหมีสมรรถนะสงูสดุ 

ใหตัง้คารายการนี้เปน Enabled (เปดทาํงาน), 

เพื่อทีว่าความเรว็ของโปรเซสเซอรจะถกูควบคุมโดยการใชงานของระบบปฏบิตัิการ

และแอปพลิเคชัน่ตางๆ ตัวเลอืกการตัง้คา: Enabled (เปดทํางาน) และ Disabled 

(ปดทํางาน) 

 

 AHCI Mode (โฮสตคอนโทรลเลอรอนิเตอรเฟซขั้นสูง) 

ใชรายการนี้เพือ่เปดทาํงานหรอืปดทํางานโหมด AHCI ตัวเลือกการตั้งคา: 

Disabled (ปดทาํงาน) และ Enabled (เปดทาํงาน) การตั้งคาเริ่มตนคอื 

Disabled (ปดทาํงาน) 

 

 Legacy USB Support (การสนับสนุน USB ในระบบเดิม) 

การเลือก Enabled (เปดทาํงาน) ทาํใหผูใชสามารถใชอปุกรณ USB เชนเมาส, 

แปนพมิพ หรอืดิสกพกพาในระบบ DOS ได; 

หรอือนญุาตใหผูใชสามารถบูตระบบดวยอปุกรณ USB ได ตัวเลือกการตัง้คา: 

Enabled (เปดทาํงาน), Disabled (ปดทาํงาน) และ Auto (อัตโนมัต)ิ 

 

 PCI Latency Timer (ตัวตั้งเวลาแฝง PCI) 

Intel  (R) Speedstep (tm)
AHCI Mode
Legacy USB Support
PCI Legacy Timer

[Enabled]
[Disable]
[ ]Enabled
[32 PCI Bus Clocks]

Enter: 
+/-: 
F1: 
F2: 
F9: 
F4: 

Select
Change Opt.

General Help
Previous Values
Optimized Default
Save

:
:
Select Screen
Select Item

Atpio Setup Utility - Copyright (C) 2007 American Megatrends, Inc.

Main Advanced SecurityBoot Save & Exit

Version 1.23.1109. Copyright (C) 2007 American Megatrends, Inc.
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รายการนี้จะควบคมุระยะเวลาที่อปุกรณ PCI 

แตละตวัสามารถเกบ็บสัไวกอนที่อีกตวัหนึง่จะเขามาควบคุม 

เมื่อตัง้คาเปนคาที่สงูขึ้น, อปุกรณ PCI ทุกตัวสามารถดาํเนนิการรายการตางๆ 

เปนเวลาทีน่านขึน้ เปนผลใหแบนดวธิ PCI มีประสทิธภิาพดขีึน้ 

เพื่อสมรรถนะ PCI ที่ดกีวา คุณควรตั้งคารายการเปนคาที่สูงขึน้ ตัวเลือกการตัง้คา: 

32, 64, 96, 128, 160, 192, 224 และ 248 
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Boot Menu (เมนู บูต) 

 Boot Device Priority (ลําดบัของอปุกรณบูต) 

รายการนี้แสดงถึงลาํดับของอปุกรณบตูในขณะที่ BIOS 

พยายามโหลดระบบปฏิบตักิาร 

 

 1st, 2nd, and 3rd Boot Option (ตัวเลือกการบตูที่ 1, 2 และ 3) 

รายการนี้อนญุาตใหคุณตัง้คาลาํดบัของอปุกรณบูตในขณะที่ BIOS 

พยายามโหลดระบบปฏิบตักิาร 
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Save
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Boot Device Priorities
Boot Option #1
Boot  Option #2
Boot  Option #3

[PATA: HL-TD-ST DVDRAM GSA-T20N...]
[SATA: ST980825A                                         ...]
[USB Hotplug FDD]
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Security Menu (เมนู ความปลอดภัย) 

 Supervisor Password (รหัสผานผูบริหารระบบ) 

เมื่อฟงกชั่นนี้ถกูเลอืก กลองขอความจะปรากฏขึน้บนหนาจอดังแสดงดานลาง: 

 

 

 

พิมพรหัสผาน โดยมีความยาวสูงสดุ 6 ตัวอักษร และกด [Enter] ขณะนี้ 

รหสัผานที่พิมพเขาไปจะแทนที่รหัสผานที่ตัง้ไวกอนหนาจากหนวยความจาํ CMOS 

นอกจากนี้ คณุสามารถกด [ESC] เพื่อลมเลกิการเลือก โดยไมปอนรหสัผานก็ได 

 

การตัง้คาตางๆ อธบิายที่ดานลาง: 

Setup 

(โปรแกรมตั้งคา)

การถามรหสัผานจะปรากฏเฉพาะเมือ่ผูใชพยายาม

รันโปรแกรมตัง้คา 

Always (เสมอ) 
การถามรหสัผานจะปรากฏทกุครั้งที่เปดเครื่องโนต

บุค หรอืเมื่อผูใชพยายามรันโปรแกรมตัง้คา 

 

ในการลางรหัสผานกอนหนา, ใหกด [Enter] เมื่อคณุถกูขอใหปอนรหสัผานใหม 

กลองขอความจะแสดงขึ้นเพือ่ยืนยนัวารหสัผานจะถกูปดการทํางาน 

หลงัจากที่รหสัผานถูกปดการทํางาน ระบบจะบตู 

และคุณสามารถเขาสูโปรแกรมตั้งคาไดโดยไมตองปอนรหสัผานใดๆ 

Enter New Password
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 User Password (รหัสผานผูใช) 

ตั้งคารหสัผานผูใชภายใตรายการนี ้โปรดทราบวา รหสัผานผูบรหิารระบบ 

อนญุาตใหผูใชสามารถเขามา และเปลี่ยนแปลงการตัง้คาของเมนโูปรแกรมตั้งคาได; 

รหสัผานผูใช อนญุาตใหผูใชสามารถเขาสูเมนโูปรแกรมตั้งคา 

แตไมมีสิทธิท์ี่จะทาํการเปลี่ยนแปลงใดๆ 
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Save & Exit Menu (เมนู จัดเก็บ & ออก) 

 Exit and Save Changes (ออก และจัดเก็บการเปลี่ยนแปลง) 

จัดเก็บการเปลีย่นแปลงที่คณุทํา และออกจากยูทิลติี ้

 

 Exit and Discard Changes (ออก และทิง้การเปลี่ยนแปลง) 

ออกจากยูทิลติีโ้ดยไมจัดเก็บการเปลี่ยนแปลงที่คณุทํา 

 

 Discard Changes (ทิ้งการเปลี่ยนแปลง) 

ทิ้งการเปลี่ยนแปลงของคณุ 

และโหลดคาคอนฟเกอเรชัน่กอนหนากอนทีจ่ะรันยทูิลติี้ 

 

 Load Setup Defaults (โหลดการตั้งคาเริ่มตน) 

เลือกรายการนี้เพื่อโหลดการตัง้คาเริ่มตน 

 

Exit & Save Changes
Exit & Discard Changes
Discard Changes
Load Setup Defaults
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